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Euroopa Kohtu (esimene koda) 12. juuli 2012. aasta otsus 
— Euroopa Komisjon versus Hispaania Kuningriik. 

(Kohtuasi C-269/09) ( 1 ) 

(Liikmesriigi kohustuste rikkumine — EÜ artiklid 18, 39 ja 
43 — EMP lepingu artiklid 28 ja 31 — Maksuõigusnormid 
— Maksukohustuslase elukoha üleviimine välismaale — 
Kohustus arvata maksustamata tulu viimase maksustamis­
aasta maksubaasi hulka — Võimaliku maksusoodustuse, mis 

kujutab endast maksuvõla edasilükkamist, kaotamine) 

(2012/C 287/02) 

Kohtumenetluse keel: hispaania 

Pooled 

Hageja: Euroopa Komisjon (esindajad: R. Lyal ja F. Jimeno 
Fernández) 

Kostja: Hispaania Kuningriik (esindaja: M. Muñoz Pérez) 

Kostja toetuseks menetlusse astujad: Saksamaa Liitvabariik (esinda­
jad: M. Lumma, C. Blaschke ja K. Petersen), Madalmaade 
Kuningriik (esindajad: C. Wissels ja M. de Ree), Portugali Vaba­
riik (esindaja: L. Inez Fernandes) 

Ese 

Liikmesriigi kohustuste rikkumine — EÜ artikli 19, 38 ja 43 
ning EMÜ artikli 28 ja 31 rikkumine — maksukohustuslased, 
kes viivad oma elu- või asukoha üle välismaale — Kohustus 
lisada kogu maksustamata tulu viimase maksustamisaasta, mil 
nad olid residendist maksukohustuslased, maksubaasi hulka 

Resolutsioon 

1. Kuna Hispaania Kuningriik võttis vastu ja jättis jõusse 28. 
novembri 2006. aasta seaduse 35/2006 füüsiliste isikute tulu­
maksu ja ettevõtte tulumaksu, mitteresidentide tulumaksu ja 
omandimaksu käsitlevate seaduste osalise muutmise kohta (Ley 
35/2006 del Impuesto sobre la Renta de las Personas Físicas y 
de modificación parcial de las leyes de los Impuestos sobre Socie­
dades, sobre la Renta de no residentes y sobre el Patrimonio) 
artikli 14 lõike 3, mille kohaselt on maksukohustuslased, kes 

viivad oma elukoha üle teise liikmesriiki, kohustatud arvama 
kogu maksustamata tulu viimase maksustamisaasta maksubaasi, 
mil neid käsitati residendist maksukohustuslastena, siis on ta 
rikkunud kohustusi, mis tulenevad EÜ artiklitest 18, 39 ja 43. 

2. Jätta hagi ülejäänud osas rahuldamata. 

3. Mõista kolm neljandikku kohtukuludest välja Hispaania Kuning­
riigilt. Mõista ülejäänud üks neljandik välja komisjonilt. 

4. Saksamaa Liitvabariik, Madalmaade Kuningriik ja Portugali 
Vabariik kannavad ise oma kohtukulud. 

( 1 ) ELT C 220, 12.9.2009. 

Euroopa Kohtu (esimene koda) 5. juuli 2012. aasta otsus 
(Cour de cassation’i eelotsusetaotlus — Belgia) — Société 
d’investissement pour l’agriculture tropicale SA (SIAT) 

versus Belgia riik 

(Kohtuasi C-318/10) ( 1 ) 

(Teenuste osutamise vabadus — Maksuõigusnormid — 
Teenuste osutamise eest makstud tasu mahaarvamine ettevõt­
lusega seotud kuludena — Kulud, mis on kantud seoses 
teenuseosutajaga, kelle asukoht on teises liikmesriigis, kus 
ta ei ole kohustatud tulumaksu maksma või on kohustatud 
maksma seda märgatavalt soodsama maksustamiskorra alusel 
— Mahaarvamine, mis sõltub kohustusest esitada tõendid 
selle kohta, et teenus on tegelik ja aus ning et sellega seotud 
tasu on tavapärane — Takistus — Põhjendatus — Maksu­
pettuste ja maksustamise vältimise vastane võitlus — Tõhus 
maksukontroll — Maksustamispädevuse tasakaalustatud 

jaotus liikmesriikide vahel — Proportsionaalsus) 

(2012/C 287/03) 

Kohtumenetluse keel: prantsuse 

Eelotsusetaotluse esitanud kohus 

Cour de cassation
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